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Hrnek je masculinum a má „tvrdou‟ deklinaci (hard declension). 
V hrnku je čaj nebo káva. 
 
Hrnec je masculinum a má „měkkou‟ deklinaci (soft declension). 
V hrnci je polévka nebo guláš. 
 

NA OBĚDĚ U KAMARÁDKY 
Radek: Soňo, tvoje babička mluví docela dobře česky. 
Soňa: To ano, ale někdy se jí některá slova pletou. 
Radek: Všiml jsem si toho u dnešního oběda. Na začátku řekla: „Děti, 
tady je hrnek polévky.‟ 
Soňa: Ha, ha, a na konci nám k dezertu nabídla hrnec horké čokolády. 
Radek: Bylo to vtipné, ale všechno, co uvařila, bylo fantastické. 

SLOVNÍČEK 
pletou se jí – she is confused about them 
všimnout si – to notice 
dnešní – today’s 
nabídnout – to offer 
vtipný – funny 
horká čokoláda – hot chocolate 
 

KVÍZ 
Doplňte hrnec, hrnci, hrnek, hrnku nebo hrnky. 
  

 
 

Pijete čaj? – Potřebujete hrnek. (cup) 

Vaříte polévku?  – Potřebujete hrnec. (pot) 

1. K Valentýnu jsem dostala dva krásné _____________. 

2. V kanceláři mám svůj _____________ . 

3. Když vaříte knedlíky, potřebujete  _____________ . 

4. V _____________ byl guláš. 

5. Nepij z mého _____________ ! Jsem nemocný.  

KLÍČ: 1.hrnky, 2.hrnek, 3.hrnec, 4.hrnci, 5.hrnku 


